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ДОГОВОР ЗА ДОСТАВКА
№  BG16RFOP002-2.001-1017-C01/Su 01

                            
Днес,  .....................2016 г.  в  гр.Русе  се  сключи  настоящия  договор  между  фирма

‚ЕЛСТАРТ‘ООД, със седалище и адрес на управление гр. Русе, ЕИК 117075720, представлявана
от  управителя – Злати Димитров Златев, наричана за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ от една страна, 

и 
от  друга  страна  ………………………….. със  седалище  и  адрес  на  управление

…………………………….,   ЕИК  ……………………..,  представлявана  от  ……………………….,
наричана за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, се сключи настоящия договор за следното:

Член 1. Предмет на договора
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ  възлага,  а  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ  приема  да  извърши  доставка  и  въвеждане  в
действие  на  Система  за  лазерен  разкрой  с  фиброоптичен  източник,  както  и  осигуряване  на
гаранционно  обслужване  в  количества,  вид  и  срокове  съгласно  техническото  предложение  в
подадената от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и класирана на първо място оферта /Приложение А/ по обявената
от  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ процедура  по  ПМС №118/20.05.2014 г.  за  “Избор  с  публична  покана” от
……….2016 г. Неразделна част от настоящия договор са следните приложения:

- Приложение А – Оферта;
- Приложение Б – Приемо-предавателен протокол за доставка;

Член 2. Цена
(1)  Общата  стойност  на  договора,  съгласно  ценовото  предложение  в  офертата,  е  в  размер  на
……………………  лв. /…………………………../ без включен ДДС и с включен ДДС в размер на
……………………  лв. /…………………………../. 
(2) Цената съставлява цялото възнаграждение, дължимо от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ
по договора. Тази цена е окончателна и не подлежи на преразглеждане. 
(3) Плащанията се извършват съгласно чл. 3.
(4) В  цената  по  ал. 1  са  включени  всички  разходи,  свързани  с  изпълнението  на  заложеното  в
офертата.

Член 3. Начини на плащане
(1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да заплати цената по чл.2 от договора в срок до 7 (седем)

календарни  дни  след  подписване  на   Приемо-предавателния  протокол   по  чл.  4,  ал.4,
удостоверяващ изпълнението на всички договорени в настоящия договор доставка и съпътстващи
дейности, включително и инструктаж на персонала за работа с доставената  Система за лазерен
разкрой с фиброоптичен източник, съгласно офертата и надлежно издадена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ
данъчна фактура.

Плащането ще се извърши по безкасов път по посочената във фактурата банкова сметка.
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(2)  В  случай,  че  в  протокола  по  чл.4,  ал.4  от  настоящия  договор  не  са  посочени
забележки относно качеството на изпълнение, в срока по предходната алинея, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ
възстановява или освобождава гаранцията за добро изпълнение в зависимост от начина на нейното
предоставяне  от  страна  на  ИЗПЪЛНИТЕЛЯ  в  срок  до  3  /три/  работни  дни  след  датата  на
подписване  на  Приложение  Б на  настоящия договор.  В противен случай,  гаранцията  за  добро
изпълнение остава в ползва на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

 Член 4. Доставка, предаване и приемане
(1) Доставената Система за лазерен разкрой с фиброоптичен източник става собственост

на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ след извършване на цялостно плащане на стойността по Договора от страна
на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

(2) Всички  рискове  за  доставяната  по  договора  Система  за  лазерен  разкрой  с
фиброоптичен  източник са  за  сметка  на  ИЗПЪЛНИТЕЛЯ  до  момента  на  приемането  им  от
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

(3) Изпълнението  на  задълженията  на  ИЗПЪЛНИТЕЛЯ  по  въвеждане  в  действие  на
Система за лазерен разкрой с фиброоптичен източник включват:
                а) Провеждане на технически проби за правилната инсталация и експлоатация на новото
съоръжение   в  продължение на 3  (три)  последователни дни,  включени в  рамките  на  срока на
договора.

б)  Инструктаж   на  персонала,  който  ще  работи  с  новото  оборудване,  за  работата  и
условията  на  безопасен  труд  при  ползване  на  Система  за  лазерен  разкрой  с  фиброоптичен
източник.

в) Пускане в експлоатация и тестване на оборудването.
(4) Изпълнението на дейностите по предходната алинея се удостоверява чрез подписване

на  Приемо-предавателен  протокол  /Приложение  Б  към  настоящия  договор/.  От  страна  на
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ,  приемо-предавателния  протокол  се  подписва  от  управителя  или  специално
упълномощено от него лице.

(5) Системата за лазерен разкрой с фиброоптичен източник, обект на този договор следва
да бъде доставена и въведена в експлоатация на адрес: гр. Русе, ул. „Димитър Басарбовски“ №81.

Член 5. Срок за изпълнение на договора
Срокът  за  изпълнение  на  уговореното  в  настоящия  договор  е  съгласно  техническото

предложение в офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, но не по-късно от 30 / тридесет / календарни дни,
след подписването му. 

Член 6. Задължения на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да осигури достъп на служители на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ до

помещенията,  в  които ще се  извърши доставката  и  въвеждането  в  действие  на   Системата  за
лазерен  разкрой  с  фиброоптичен  източник,  както  и  присъствие  на  персонала,  подлежащ  на
инструктаж,  както и  да спази инструкциите  на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за  необходима предварителна
подготовка преди монтажа на оборудването.
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Член 7. Гаранция и гаранционно следпродажбено обслужване
(1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да гарантира, като придружи доставката с декларация в

свободен текст удостоверяваща, че доставените стоки са нови и неизползвани. 
(2) Гаранционното обслужване по ал. 1 влиза в сила от датата на подписване на приемо –

предавателния протокол по чл.4, ал.4.
(3) Страните договарят време за реакция и за отстраняване на възникнала повреда или

възникнала несъвместимост на доставените компоненти, съдържащи се в ДМА, за време и начин
на  осъществяване,  съгласно  описаните  от  ИЗПЪЛНИТЕЛЯ  в  техническото  предложение  към
офертата.
  

Член 8.  Санкции и неустойки
(1) Санкции при забавено изпълнение
1.  При  забавено  изпълнение  на  някое  от  задълженията  по  договора  от  страна  на

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият заплаща на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 0,2 % от сумата
посочена в чл. 2, ал. 1 за всеки просрочен ден, но не повече от 5 % от тази сума.

2.  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може  да  претендира  за  нанесени  вреди  и  пропуснати  ползи  по
общия ред, в случай, че те превишават размера на предвидените неустойки.

  (2) При забава на плащане
1.  При забава на плащането, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи неустойка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в

размер на 0,2 % от стойността на забавеното плащане за всеки просрочен ден, но не повече от 5%
от тази сума.

  (3) Всички санкции и неустойки по настоящия договор се изчисляват и дължат в лева
без ДДС и стават дължими в срок от 5 календарни дни след констатиране на причината, поради
която се дължат. 

Член 9. Прекратяване на договора 
(1) Прекратяване на договора от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
1.  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прекрати договора във всеки момент със 7-дневно

предизвестие до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в следните случаи: 
а) когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълнява задълженията си по договора; 
б) когато  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ  не  изпълнява  в  приемлив  срок  писмено  уведомление  на

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, изискващо да се поправи пропуск или неуспех да изпълни задълженията си по
договора, в резултат на което се застрашава неговото точно и навременно изпълнение;

в) когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ откаже или пренебрегне да изпълни писмено нареждане на
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ; 

г)  когато  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ  прехвърли  правата  и  задълженията  си  по  договора  или
сключи договор с поддоставчици без да е упълномощен от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;

д)  в  случай,  че  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ  изпадне  в  банкрут  или  бъде  обявен  от  съда  в
несъстоятелност,  или съдът постанови управление  на имуществото му от синдик,  или започне
преговори с кредиторите си за обезпечаване на вземанията им, или извършва дейността си под
контрола на синдик,  попечител или управител,  назначен в полза на кредиторите му,  или бъде
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обявен в ликвидация; 
е)  когато  срещу ИЗПЪЛНИТЕЛЯ бъде  постановено окончателно съдебно решение  по

дело за нарушения на професионалната етика; 
ж) в случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯ е виновен за професионално нарушение,  доказано по

какъвто и да било начин и доказуемо от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ; 
з)  когато  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ  е  осъден  с  влязла  в  сила  присъда  за  измама  или  акт  на

корупция, участвал е в престъпна организация или във всякаква друга незаконна дейност, която
накърнява финансовите интереси на Общността;

и) когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е обвинен в сериозно нарушение на договора и неизпълнение
на задълженията по договор по друга процедура за доставки или грантова схема, финансирана от
бюджета на Общността;

й)  в  случай  на  организационна  промяна,  водеща  до  промяна  на  юридическото  лице,
характера  или  управлението  или  контрола  на  ИЗПЪЛНИТЕЛЯ,  освен  ако  тази  промяна  не  е
отразена в договора чрез съответно допълнение към него (допълнително споразумение);

к) всякаква друга законова невъзможност, възпрепятстваща изпълнението на договора; 
2. Прекратяването  на  договора  не  засяга  други  права  на  ИЗПЪЛНИТЕЛЯ  и

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ  по  договора.  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ  не  отговаря  за  забава  при  прекратяване  на
договора, без да се засяга отговорността на същото основание, която вече е възникнала. 

3. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен, предавайки известието за прекратяване на договора, да
даде  указания  за  вземане  на  мерки  от  ИЗПЪЛНИТЕЛЯ  за  прекратяване  на  доставките  и  за
ограничаване на разходите до минимум. 

4. При прекратяване на договора ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен в максимално кратък срок в
присъствието  на  ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или  негови  представители  да  състави  опис  на  извършените
доставки и дейности. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да състави и протокол за задълженията на двете
страни към момента на прекратяване на договора. 

5.  До  завършване  на  доставките  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ  не  е  обвързан  с  допълнителни
плащания в полза на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, след което получава правото да предприеме действия за
възстановяване от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на допълнителните разходи, които е направил във връзка с
довършване на доставките, или да изплати остатъка от сумите, дължими на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ към
момента на прекратяване на договора.

6. В случай на прекратяване на договора от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, последният има
право на обезщетение от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за загубите, които е претърпял. 

(2) Прекратяване на договора във връзка с разпоредби от договора за безвъзмездна
финансова помощ от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

а) Във  връзка  с  чл. 11 „Прекратяване  на  договора“ и  т.11.3  „б“  от Общите  и
административни разпоредби към договора за безвъзмездна финансова помощ, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ
има право дa прекрати настоящия договор без предизвестие и без да изплаща каквито и дa било
обезщетения на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, в случай на нередност от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, в случай,
че  е  налице  подозрение  в  измама  съгласно  чл.  I  от  Конвенцията  за  защита  на  финансовите
интереси на Европейските общности,  корупционни действия,  участие в престъпни организации
или всякакви други неправомерни действия в ущърб на финансовите интереси на Европейските
общности. 
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(3) Прекратяване на договора от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 
1. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право да прекрати настоящия договор без да дължи неустойка

само в случаите, описани в чл.10.

Член 10. Непреодолима сила (force majeure) 
(1) Страните не отговарят за неизпълнение на задълженията си по договора, дължащо се

на непреодолима сила (force majeure), възникнала след датата на уведомяване на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ
за възлагането на договора или датата на влизане на договора в сила, ако това стане по-рано. 

(2)  С  термина  "непреодолима  сила"  се  обозначават  природни  бедствия  и  други
индустриални смущения и събития от извънреден характер,  терористични актове,  обявени или
необявени войни, блокади, бунтове, вълнения, епидемии, свличания на земни маси и срутвания,
земетресения, бури, гръм, наводнения и отнасяне на почва, граждански безредици, експлозии и
други непредвидими и непредотвратими събития, които са извън контрола и волята на страните. 

(3) Без оглед на уговорките, съдържащи се в настоящия договор, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не
може да предприема изпълнение върху гаранцията за  изпълнение,  дадена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ,
нито да иска обезщетение за вреди в предварително уговорен размер или да прекрати договора на
основание на неизпълнение, ако и доколкото забавата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или неизпълнението на
задълженията  му  по  договора  се  дължи  на  непреодолима  сила.  Аналогично,  без  оглед  на
уговорките, съдържащи се в настоящия договор, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи лихви за забава и
обезщетения  за  неизпълнени  задължения  или,  в  случай  на  прекратяване  на  договора  от
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ,  на  основание  неизпълнение  на  договора  от  негова  страна,  ако  и  доколкото
забавата или неизпълнението на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ се дължи на непреодолима сила.

(4) Когато страните са на мнение, че има наличие на непреодолима сила, която може да
повлияе върху изпълнението на задълженията им, те са длъжни незабавно да уведомят за това
другата  страна  по  договора,  като  посочат  конкретните  обстоятелства,  вероятната  им
продължителност  и  очаквания  ефект.  Ако  не  получи  писмени  указания  от  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ,
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да продължи да изпълнява задълженията си по договора, доколкото
това е възможно. 

(5) Ако непреодолимата сила (force majeure) е налице повече от 25 календарни дни, всяка
от  страните  има  право  да  прекрати  договора  с  тридневно  предизвестие  до  другата  страна,
независимо  от  евентуално  удължение  на  срока  за  изпълнението,  дадено  на  основание  на
непреодолима сила. Ако при изтичане на срока на предизвестието непреодолимата сила все още е
налице, съгласно изискванията на националното законодателство, приложимо към договора, той
се прекратява и страните се освобождават от задълженията си по него.

 
Член 11. Проверки и одит от органите на Общността
(1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да разреши  на  Европейската  комисия, Европейската

служба за борба с измамите и Европейската  сметна  палата  да проверяват  чрез  изследване  на
документите  или  чрез  инспекции  на  място изпълнението  на договора и да осъществяват пълен
одит, ако е необходимо, на счетоводните документи, сметките и всякакви други документи, които
имат  отношение  към  финансирането  на проекта.  Тези  проверки  могат  да  стават  в срок  до
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седем  години  след  окончателното плащане.
(2) Освен това, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава  да  разрешава  на  Службата  за борба с

измамите  да осъществява проверки и  инспекции  на   място  в   съответствие  с  процедурите,
предвидени  в  правото  на Европейския  съюз  или  европейското законодателство за защита  на
финансовите интереси на Европейските общности срещу измама и други нарушения.

(3)  За  тази  цел ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава  да   дава  достъп  на   Европейската
комисия,  Европейската  служба  за  борба  с измамите и Европейската сметна палата до персонала
или агентите си на обектите си и на местата, в които се изпълнява договорът, включително  и  до
информационната  си система, както и до всички документи и база-данни,  касаещи  техническото
и  финансово управление  на  проекта  и  да  предприема всички необходими стъпки за улесняване
на тяхната  работа.  Достъпът  за   агентите  на Европейската комисия, Европейската служба за
борба с измамите и Европейската сметна палата  се  предоставя  на  базата  на поверителността  по
отношение  на  трети страни, без това да накърнява задълженията по публичното право, предмет
на което са те. Документите трябва да бъдат лесно достъпни и  подредени  така,  че  да  улесняват
изследването им и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ трябва да  информира  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ  за  точното им
местоположение.

(4) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ  гарантира, че  правата  на  Европейската  комисия, Европейската
служба за борба с измамите и Европейската сметна палата да осъществяват одити и проверки ще
се прилагат при същите условия и според същите правила, изложени тук, и по отношение на всеки
подизпълнител или  друга  страна,  възползваща  се  от средствата от ЕС.

Член  12.  Разпоредби  във  връзка  с  чл.  1  „Общи  задължения“  от  Общите  и
административни разпоредби към договора за безвъзмездна финансова помощ

(1)   ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ   е   длъжен   да  изпълни  договора   съобразно  описанието  на
проекта,  съдържащо се в Договора и с оглед  изпълнение на предвидените в него цели.

(2)  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ трябва  да  изпълни договора  с  грижата  на  добър стопанин,  при
спазване на изискванията за ефективност, прозрачност и старание, в съответствие с най-добрите
практики в съответната област и с настоящия договор. За тази цел ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ трябва да
осигури  всички  финансови,  човешки  и  материални  ресурси,  необходими  за  пълното  и  точно
изпълнение на договора, и предвидени в него.

Член  13.  Разпоредби  във  връзка  с  чл.  3  „Отговорност“  от  Общите  и
административни разпоредби към договора за безвъзмездна финансова помощ  

(1)  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ  не  носи  отговорност  за  вреди,  нанесени  на  служителите  или
имуществото на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по време на изпълнение на договора или като последица от него.
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи обезщетения или допълнителни плащания извън предвидените по
договора, свързани с подобни вреди. 

 (2)  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ  поема  цялата  отговорност  към  трети  лица,  в  това  число  и
отговорност за вреди от всякакъв характер,  понесени от тези лица по време на изпълнение на
договора или като последица от него. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не носи отговорност, произтичаща от
искове  или  жалби  вследствие  нарушение  на  нормативни  изисквания  от  страна  на
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, неговите служители или лица, подчинени на неговите служители, или в резултат
на нарушение на правата на трето лице. 
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Член 14. Разпоредби във връзка с чл. 4 „Конфликт на интереси и свързаност“ от
Общите и административни разпоредби към договора за безвъзмездна финансова помощ

(1)   ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ  се  задължава  да  предприеме  всички  необходими  мерки  за
избягване  конфликт  на  интереси  и/или  свързаност  по  смисъла  на  §  1.  от  Допълнителните
разпоредби  на  Търговския  закон,  както  и  да  уведоми  незабавно  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ  относно
обстоятелство, което предизвиква или може да предизвика подобен конфликт или свързаност. При
изпълнение на договора,  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право да сключва договори с лица,  с които е
свързан по смисъла на § 1. от Допълнителните разпоредби на Търговския закон и/или са обект на
конфликт на интереси. 

Член  15.  Разпоредби  във  връзка  с  чл.  5  „Поверителност“  от   Общите   и
административни  разпоредби  към договора за безвъзмездна финансова помощ

 (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължават да запазят поверителността на
всички предоставени документи, информация или други материали за срок не по-малко от три
години след приключването на оперативната програма в съответствие с  чл. 90 от Регламент на
Съвета  №  1083/  2006.  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ  се  задължава  да  спазва  изискванията  за  защита  на
личните данни съобразно разпоредбите на чл. 37 от Регламента на комисията № 1828/08.12.2006 г.
и приложимото национално законодателство.

(2) При  реализиране  на  своите правомощия  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ,  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ,
Контролни   и   Сертификационни   органи  спазват  изискванията  за  защита  на  личните  данни,
съобразно   разпоредбите   на   чл.37   от  Регламент   на   комисията   №1828/08.12.2006г.  и
приложимото национално законодателство.

Член 16. Разпоредби във връзка с чл. 6 „Визуална  идентификация“  от Общите  и
административни разпоредби  към  договора  за безвъзмездна финансова помощ  

(1)   ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да направи всичко необходимо за разгласяване на
факта, че договорът се финансира или съфинансира от Европейския фонд за регионално развитие.
Предприетите  за  тази  цел  мерки  трябва  да  са  в  съответствие  с  приложимите  правила  за
информиране  и  публичност,  предвидени  в  чл.  8  и  приложение  I  към  чл.  9  от  Регламент  на
Комисията № 1828/2006. 

(2)  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ  следва  да  упомене  финансовия  принос,  предоставен  от
Европейския  фонд  за  регионално  развитие  чрез  Оперативна  програма  “Развитие  на
конкурентоспособността на българската икономика” в информацията, предоставяна на целевата
група  по проекта,  във вътрешни и годишни доклади, в каквито и да са документи, свързани с
изпълнението на дадена операция (включително сертификати за участие и други сертификати) и
при всякакви контакти със средствата за осведомяване. Когато това се изисква съгласно чл. 8 от
Регламент  на  Комисията  №  1828/2006,  той  следва  да  използва  логото  на  ЕС  и  логото  на
Оперативна  програма  “Иновации  и  конкурентоспособност”.  Всяка  публикация  на
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ под каквато и да е форма и в каквото и да е средство за осведомяване, в това
число и интернет, трябва да съдържа следното заявление: 
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регионално развитие. Цялата отговорност за съдържанието на документа се носи от
„ЕЛСТАРТ“ ООД и при никакви обстоятелства не може да се приема, че този документ

отразява официалното становище на Европейския съюз и Договарящия орган

(3)  Във всички обяви или публикации, свързани с проекта, както и на конференции и
семинари, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да уточни,  че  проектът  е  получил  финансиране  от
Европейския   фонд   за   регионално   развитие  чрез   Оперативна   програма   “   Иновации  и
конкурентоспособност ”.

 (4)  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ  упълномощава  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ,  националните  одитиращи
органи, Европейската комисия, Европейската служба за борба с измамите, Европейската сметна
палата и външните одитори да публикуват неговото наименование и адрес, предназначението на
отпуснатата безвъзмездна финансова помощ, максималния размер на помощта и съотношението
на финансиране на допустимите разходи по проекта.

Член  17.  Разпоредби  във  връзка  с  чл.  14  „Счетоводни  отчети,  технически  и
финансови  проверки“,  т.  от  Общите  и  административни  разпоредби  към  договора  за
безвъзмездна финансова помощ

 (1)  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ  е  длъжен  да  допуска  упълномощени  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ  лица,
Управляващия  орган,  Сертифициращия  орган,  националните  одитиращи  органи,  Европейската
комисия,  Европейската  служба  за  борба  с  измамите,  Европейската  сметна  палата  и  външни
одитори,  извършващи  проверки  на  счетоводната  документация  по  проекта,  да  проверяват,
посредством проучване на документацията му или проверки на място, изпълнението на проекта, и
да  проведат  пълен  одит,  при  необходимост,  въз  основа  на  разходооправдателните  документи,
приложени към счетоводните отчети, счетоводната документация и други документи, свързани с
финансирането  на  проекта.  Тези  проверки  могат  да  се  провеждат  в  срок  до  три  години  след
приключването на оперативната програма в съответствие с изискванията на Регламент 1083/2006
на  Съвета,  както  и  до  приключване  на  евентуални  административни,  следствени  или съдебни
производства. 

а)  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да допуска Договарящия орган, упълномощените от него
лица,  Управляващия  орган,  Сертифициращия  орган,  националните  одитиращи  органи,
Европейската комисия, Европейската служба за борба с измамите, Европейската сметна палата и
външни  одитори,  извършващи  проверки,  да  проверяват,  посредством  проучване  на
документацията му или проверки на място, изпълнението на договора Тези проверки могат да се
провеждат в срок до три години след приключването на оперативната програма в съответствие с
изискванията  на  Регламент  1083/  2006  на  Съвета,  както  и  до  приключване  на  евентуални
административни, следствени или съдебни производства.

б)  Освен  указаното  в  чл.  17.1,  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ  и  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ  са  длъжни  да
допуснат  Договарящия  орган,  упълномощените  от  него  лица,  Управляващия  орган,
Сертифициращия  орган,  националните  одитиращи  органи,  Европейската  служба  за  борба  с
измамите и външни одитори, извършващи проверки, да извършат проверки и инспекции на място
в  съответствие  с  процедурите,  предвидени  в  законодателството  на  Европейската  общност  за
защита на финансовите интереси на Европейските общности срещу измами и други нарушения и
приложимото национално законодателство. 

в) За тази цел ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължават да предоставят на
служителите  или  представителите  на  Договарящия  орган,  упълномощените  от  него  лица,
Управляващия орган,   Сертифициращия орган,  националните одитиращи органи,  Европейската
комисия,  Европейската служба за борба с измамите и Европейската сметна палата,  както и на
външни одитори, извършващи проверки, достъп до местата, където се осъществява проектът, в
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това число и достъп до неговите информационни системи, както и до всички документи и бази
данни,  свързани с  финансово-техническото управление на проекта,  както и да направи всичко
необходимо, за да улесни работата им. Тези документи включват фактури, справки за отработени
дни,  както  и  всички  останали  документи  и  бази  данни,  свързани  с  финансово-техническото
управление  на  проекта,  като  тръжна  документация  относно  процедурите  провеждани  от
Бенефициента  във  връзка  с  изпълнението  на  проекта,  оферти  от  кандидати  в  процедурите,
документи, свързани с процедури по оценка, договори с изпълнители, счетоводна документация,
ведомости за заплати, кореспонденция с Договарящия орган и/или упълномощените от него лица,
платежни  документи,  приемо-предавателни  протоколи  и  др.  Достъпът,  предоставен  на
служителите  или  представителите  на  Договарящия  орган,  упълномощените  от  него  лица,
Управляващия орган,   Сертифициращия орган,  националните одитиращи органи,  Европейската
комисия,  Европейската  служба  за  борба  с  измамите,  Европейската  сметна  палата  и  външните
одитори, извършващи проверки, трябва да бъде поверителен спрямо трети страни без ущърб на
публично-правните им задължения. Документите трябва да се съхраняват на достъпно място и да
са картотекирани по начин, който улеснява проверката, а ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ
следва  да  уведомят  Договарящия  орган  и/или  упълномощените  от  него  лица  за  точното  им
местонахождение. В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не представят оригинали
или приемливи копия от горепосочените документи при поискване от страна на проверяващите
лица,  това  е  основание  за  искане  от  страна  на  Договарящия  орган  за  възстановяване  на
безвъзмездната помощ. 

(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ гарантира, че правата на Договарящия орган, упълномощените от
него лица, Управляващия орган, Сертифициращия орган, националните, националните одитиращи
органи, Европейската комисия, Европейската служба за борба с измамите, Европейската сметна
палата и външните одитори, извършващи заверки, да извършват одити, проверки и проучвания, ще
се  упражняват  равноправно,  при  еднакви  условия  и  в  съответствие  с  еднакви  правила  и  по
отношение на неговите партньори и подизпълнители. 

(3)  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ трябва   да   води  точна  и  редовна  документация  и  счетоводни
отчети,  отразяващи  изпълнението  на Договора, използвайки подходяща система за документация
и  счетоводно  отчитане.  Тези системи  могат  да  са  неразделна  част  от текущата счетоводна
система на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или  допълнение  към  тази  система.  Тези системи следва да се
прилага в съответствие със  националното  законодателство. Счетоводните отчети и разходите,
свързани с проекта,  трябва  да  подлежат  на  ясно идентифициране и проверка.

(4) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ  трябва  да гарантира, че данните, посочени в Договора, отговарят
на  тези  в  счетоводната  система  и  документация  и  са  налични  до  изтичане  на  сроковете  за
съхранение на документацията.

(5) Срокът за съхранение на документите по чл. 17 е три години след приключването на
оперативната  програма  в  съответствие  с  чл.  89  (3)  от  Регламент  на  Съвета  №  1083/  2006.
Договарящият  орган  се  задължава  да  уведоми  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ,  а  той  от  своя  страна  -
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ относно изтичането на срока.

Член 18. Заключителни разпоредби 
(1)  Правата и задълженията по договора не могат да бъдат прехвърляни или възлагани на

трето лице;
(2)   Разпоредбите  съгласно  чл.1,  чл.3,  чл.4,  чл.5,  чл.6,  чл.11.3„б”  и  чл.14  от  Общите

условия на договора за безвъзмездна финансова помощ важат и за двете страни по настоящия
договор.
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(3)  Главна  дирекция  „Европейски  фондове  за  конкурентоспособност”  към  МИ,  като
Договарящ  орган,  предоставящ  безвъзмездна  финансова  помощ  по  Договор  за  безвъзмездна
финансова помощ BG16RFOP002-2.001-1017-C01 „Подобряване на производствения капацитет на
„ЕЛСТАРТ” ООД“  не е страна по настоящия Договор и не носи отговорност за вреди от какъвто и
да е характер, настъпили в следствие неизпълнение на настоящия Договор. 

(4)   Комуникацията по този договор се осъществява в писмена форма. При промяна на
посочените данни, всяка от страните е длъжна да уведоми другата страна в седем-дневен срок от
настъпване на промяната. 

(5) Нищожността на някоя клауза от договора или на допълнително уговорени условия не
води до нищожност на друга клауза или на договора като цяло.

(6)  Страните  ще  решават  споровете  възникнали  при  или  по  повод  изпълнението  на
договора или свързани с неговото тълкуване, недействителност, неизпълнение или прекратяване
по взаимно съгласие и с допълнителни споразумения, а при не постигане на такова - спорът се
отнася за  решаване пред компетентния съд на територията на Република България по реда на
Гражданско процесуалния кодекс.

 Член 19. Уреждане на спорове
(1) Всякакви  спорове  между  Страните,  които  могат  да  се  появят  по  време  на

изпълнението на договора и които не могат да се решат по друг начин (напр. споразумение), ще
бъдат отнесени до компетентния български съд в съответствие с националното законодателство на
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

(2) Настоящият договор е изготвен на български език в три оригинала, два оригинала
за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и един оригинал за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

      ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ                                                  ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ

Наименование:                                                           Наименование:
………………………………………..                     ………………………………
 

Подпис:                                                                       Подпис: 
…………………………………..                                                    …………………………..
Управител                                                                                            Управител

                                                                 
Дата:                                                                            Дата:
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Приложение А – Оферта

Приложение Б:
-    ПРИЕМО ПРЕДАВАТЕЛЕН ПРОТОКОЛ ЗА ДОСТАВКИ  

      :  Номерна договора за безвъзмезднафинансова помощ  BG  16  RFOP  002-2.001-1017-  C  01

    / : Номерна договора с изпълнител доставчик  BG  16  RFOP  002-2.001-1017-  C  01  /  Su   01
    / :  „      Предмет на договора с изпълнител доставчик Доставка на Система за лазарен разкрой

  ”с фиброоптичен източник

 Изпълнител : Бе  нефициент  : 

:                                                                         : « »  Наименование Наименование ЕЛСТАРТ
ООД

                                                                  : .Адрес на управление Адрес на управление гр Русе

                                                                                                      .» »  1Ул Аксаков №

:ЕИК                                                                                    :ЕИК  117075720

№
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№
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не
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уч
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Те
хн
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ес
ка
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ку
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нт
ац
ия

Др
уг
о

/Коментар

Забележка

1
....................
..........

2 ....................
..........

3 ....................
..........

    Всички от гореизброените артикули сa доставени,  ,   инсталирани тествани на
 ........................................................................................................................  адрес и отговарят

  . на техническата спецификация

  Дата на приемане:

:Изпълнител :Бенефициент

:Име :Име
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:Подпис :Подпис
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